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Előfizetési ára negyedévre 

pengő.
Postacsekk :  28.744 szám

Apróhirdetések : szavankint 8 
fillér, a legkisebb hirdetés 

1 Pengő..

gálatára pedig Antal Istvánt. A 
neipzet a fronton és itthon egya* 
ránt keményen állja a döntő har
cot, mert miként a kormányelnök 
is hangsúlyozta, tudja, mit hozhat 
a jövendő, amely a magyar hon
véd harca nélkül magyar betelje-

A Csendes-óceáni 
háború lélektana.

sedést soha sem jelenthet és átért; 
eme szavainak súlyát is: ha ngtn 
győzünk, nem lesz ország, n«ni 
lesz magyar nép, vallás és a go
nosz fog uralkodni ezen a földön. 
Győznünk kell , és mindent meg' is 
teszünk a győzelemért.

miféle büntetést sem tart súlyos
nak és méltónak az árdrágítókkal, 
áruhalmozókkal és rémhirty-jesz- 
tőkkel szemben és a botbüntetés
től az akasztófáig a legszigorúbb 
büntetéseket mind lehetségeseknek 
tartja. Hozzátette, hogy erős kar
hatalom vigyáz s áll készen arra 
az esetre is, ha „olyanok, akiket 
szeretnék kizárni sorainkból" meg
kísérelnék a rend megbontását.

Ez utóbbiak alatt nyilván a 
zsidóságot értette a miniszterelnök, 
aki e kérdésben igen határozott ki
jelentéseket tett. Felelős helyről 
ilyen nyíltsággal először hangzott 
el kijelentés a kitelepítésről. A zsi
dóságnak a magyar föld tulajdon* 
jogából és használatából való azon
nali kiemeléséről szólt és hangoz
tatta, hogy a zsidósággal szemben 
további intézkedéseket kell tenni 
és fokozatosan, mégpedig gyors 
ütemben ki kell kapcsolni a ma
gyar élet legtöbb vonatkozásából 
és helyébe megfelelő keresztény 
munkaerőket kell helyezni. A leg
nagyobb hatást az a kijelentése tette; 
tudja, hogy nincs más megoldás, 
mint a 800.000 főnyi zsidóság ki
telepítése.

A háborús áldozatvállalás te
rén a honvédség maga mögött tud
ja az egész nemzetet. A háborús 
problémák gondozására nevezték 
ki most tárcanélküli miniszterré 
Lukács Bélát, a felvilágosítás szol-

Tokaji aszu.
Az acélgyári Olvasóegylet kiváló 

műkedvelő gárdája ismét egy kitűnő szín 
müelőadással lepett meg bennünket. En
nek az előadásnak a nívója messze felül
múlt minden műkedvelő törekvést, mert 
olyan magas színvonalon mozgott, hogy 
hivatásos színészeknek is a legnagyobb 
dicséretére vált volna. Az egyesület pró
zai szinészgárdáját már jól ismerjük. Re
mekül játszanak. A könnyű műfaj sok
oldalú kívánalmakat támaszt a színészek
től Az operettgárda ezeknek a kivánal
maknak is százszázalékban megfelelt.

Elsősorban is dicséret jár a rende
zőségnek azért, hogy a mai nehéz gond
terhes időkben, olyan színdarabot válasz
tottak előadásul, mely három búfelejtő 
vidám órát ajándékozott nekünk.

Szilágyi László: „Tokaji aszú" c. 
három felvonásos zenés vigjátéka kiválóan 
alkalmas a szórakoztatásra. A darabról 
nekünk nincs már mit Írnunk, Budapes
ten több, mint .százszor játszották egy
folytában, hallottuk rádión és láttuk mo
ziban, pattogó zeneszámait pedig ma már 
mindenki énekli szerte áz országban.

A darab rendezője Vertich József 
ismét cremekelt. Hosszú és . fáradtságos

munkával, nagy ambícióval és lelkesedét 
sel készitette elő ezt az előadást, ami 
meg is látszott.

A színpad dekoratív,^hatásos, szép 
volt. Különösen a II. felvonás kastély 
díszlete. A díszletek tervezője Tóth Pál 
és a kivitelezők nagyszerű munkát véy 
geztek. . ’

A szereplők otthonosan és rutiné: 
san mozogtak a színpadon és minden 
egyes jelenet mesterien volt kidolgozva. 
Különösen a III. felvonásban volt pár * 
brilliáns párbeszéd, melyek egészen kiváló 
rendezői kézre vallottak. A színpadról 
egész este csak hangulat és lelkes igye
kezet áradt felénk, pillanatra sem csüg
gedt érdeklődésűnk és felvonásról felvo
násra növekedett bennünk a lapsravágyás.- 
A siker teljes volt s ez elsősorban yer- 
tich József tehetséges munkájának túd- 
ható be. Szívből gratulálunk hozzá I . 1

A darab énekszámait a „Szürke 
fiuk** szalonzenekarának kitűnő karnagya': 
Krajcsi Lajos tanította be. Nehéz felada
tát sikeresen oldotta meg ő is, ami meg 
is látszott a szereplőkön. Az énekszámok 
hibátlanul és ami műkedvelő előadásokon 
igen ritka, igen bátran hangzottak el.

Krajcsi Lajos mint karnagy is kivá
lóan szerepelt a „Szürke fiuk" zeneké* 
rának élén. A remekül játszó Maekeit 
nagy hozzáértéssel és lendülettel .'vast*

Mindent 
a győzelemért.

A hitében és bizalmában meg
erősödött nemzet szívesen hallotta 
azt a nyílt, férfias és világos be
szédet, amely Kállay Miklós mi
niszterelnök ajkáról hangzott el. A 
legidőszerűbb kérdéseket teljes ha
tározottsággal és nyíltsággal tárta 
jel és alkalmas volt az optimizmus 
növelésére. Igen tanulságos ez a 
beszéd ama kevesek számára (kü
lönösen), akiket az ellenséges rá- 
diQ és az itthoni suttogó propa
ganda félrevezethet és akik min
dent szeretnének megnyerni, anél
kül, hogy bármit is tennének. 
Senki sem cáfolhatja -meg azokat 
a megállapításait, hogy ebben a 
háborúban az egész világ sorsa 
dől el és benne a magyar nemzeté 
is. Magyarország most a saját há
borújába megy. Ha azt akarjuk, 
hogy szavunk legyen a jövő Eu- 

• rópa sorsának kialakításában, ott 
kell lennünk már az elhatározás
nál hangoztatta, a küzdelemben, a 
szenvedésben és minden áldozat
készségben. A tisztánlátó magya
rok ezt eddig is tudták, mégis jó, 
hogy felelős helyről történt meg 
ennek hangsúlyozása bizonyos pro
paganda ellensúlyozására. Ezért 

' Surajuk“E5J3ET áíiaüSKtTAI 
ország azonban más oldalról sem 
marad védtelen — tette hozzá — 
s vegye megnyugvással tudomásul 

. a nemzet, hogy határainkon min
denütt annyi katona áll, hogy az 
ország határát mindig, mindenki 
ellen meg tudja védeni.

Szívesen vesszük tudomásul, 
hogy a miniszterelnök nagy szö
vetségeseinkkel még inkább ki 

-akarja építeni az együttműködést 
s hogy vérben, munkában, búzá
ban, minden tőlünk telhetőt áldo
zunk, ami a háború megnyerésé
hez szükséges, de a teljes együtt
működés fogalmában benne van 
az egyenjogúság is. Jólesett hallani 
azokat a dicserő szavakat,' ame
lyeket honvédőinkről mondott, 
akiktől, most, amikor a legjobb 
legújabb, leggazdagabb felszerelés
sel indulnak a döntő harcba, va
lóban még az eddigi elismerésre- 
méltó eredményeknél is nagyobb 
teljesítményt várhatunk.

Egyek vagyunk abban a fel
fogásban is, hogy a harcosok itt- 
konmaradottjairol szeretetteljes gon
doskodás történjék, hogy a háború 
és a győzelem érdekében termelé
sünket minden téren a legmaga
sabbra fokozzuk, hogy meg kell 
őriznünk a pengő értékét, hogy 
egyebek közt a földbirtokpolitikai 
téren is mindent meg kell tennünk, 
amit a háborús viszonyok lehető
vé tesznek. Szívesen hallottuk, 
hogy a közellátásban nem lesz 
baj, mindenki megkapja adagját. Az 
árdrágítók és rémhirterjesztők ártó 
destruáló működésének megakadá
lyozása rendkívül fontos és őszin
tén tapsol a nemzet azoknak a kor- 
mányelnöki megállapításoknak, —t. 
i ezek gyakorlati, keresztülvitelét 
Is várj*( amelyek szerint sem-
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Ami a Távolkeleten történik, nyil
ván nemcsak hatalmi versengés, véres 
marakodás piacokért és nyersanyagforrá
sokért, talán ezen konkrét gazdasági cél
kitűzések nélkül nem most robbant volna 
ki a háború a Csendes óceán hatalmai 
között, de azért azt hiszem, mégiscsak a 
mélyebb okok a fontosak. A mélyebb 
okok, amelyekben két civilizáció és két 
lelki alkat vívja döbbenetes harcát, nem 
azért, hogy melyik az erősebb és melyik 
az időállóbb, hanem egyszerűen csak 
azért, mert nem tudnak megférni egymás 
mellett. Valahány iró, vagy riporter, aki 
megfordult a Távolkeleten, mind egyön
tetűen tanúskodik e mélyebb okok ki
védhetetlen hatása és megmásíthatatlan 
érvénye mellett. Amikor kitört 1931-ben 
a japán kinai háború, egy híres amerikai 
riporter beszáguldottá az irdatlan távol
keleti hadszínteret is a maga fölényes 
„érdektelenségével" és tárgyilagosságával 
s az egyetlen döntő tapasztalat, amivel 
hazatért, az volt, hogy egyik fél sem 
hajlandó honorálni ezt a fölényes ameri
kai tárgyilagosságot. Sem Japán^ sem Kina, 
sem a kinai szociáiforradalmárok, sem a 
japán nacionalisták, sem a kinai táborno
kok, sem a japán nagyiparosok — az 
egyik fél félre nem érthető álláspontja 
az volt, hogy Amerika hordja el magát 
és ne üsse orrát Ázsia és a sárgák „ma
gánügyébe", a másiké pedig körülbelül 
ez: ha akár segítsen és segitsen saját 
elvei és még inkább saját üzleti érdekei 
.nevében, .de tárgyilagosságra és. kőeveti- 
tésre Semmi szükség. A gyűlölet, -amely 
igen mélyen él minden japánban az an
golok és az amerikaiak ellen, elsősorban 
ennek a tipikusan európai észjárásnak szól.

Az amerikaiak és az angolok min
dig úgy tekintettek Ázsiára, mint .valami 
rendkívül izgalmas és bizarr témára, 
amelynek változatos irodalmi feldolgozása 
közben nem feledkeztek meg hasznos üz

leti lehetőségeiről sem — de valójában 
mindig és minden helyzetben kívülállók 
voltak és ezt hangsúlyozták ki, bizonyára 
abban a hiszemben, hogy ezzel jó szol
gálatot tesznek az ügynek. Európai fel
fogás szerint bizonyára igen tapintatosan 
és okosan viselkedtek — ez azonban 
ugylátszik inkább ingerli, mint megnyug
tatja az érdekelteket. Á tárgyilagosság 
előkelő szellemi magatartás, azonban 
mintahogy mindenben, ami előkelő, úgy 
ebben is van kisebb vagy nagyobb adag 
gőg. Persze, a gőgnek is megvan a maga 
szerppe a gyarmati hatalomtartás bonyo
lult és veszélyes mesterségében, valami 
áthatolhatatlan merev masszával vonja 
be a lelket, mintegy impregnálja garázda 
érzések és idegen, vad hatások ellen. Ha 
azonban a gőg hódításának hatalmas 
lelkifegyvere, akkor a lázadásé a gyűlö
let. Gőgösnek lenni biztosan nem könnyű 
dolog — de gyűlölni tudni, ez is rette
netes erő. Es sehol a világon nem lehet 
e két lelki magatartás drámáját oly meg- 
rázóan szemlélni és szemléltetni, mint a 
Távolkeleten, főleg a félig európai, félig 
ázsiai metropólisokban, ahová összesereg- 
iett a hóditó és leigázott világ minden 
sajátságos kincse és szemete, ahol hide
gen ragyog és rettenetesen háborog a 
Gőg és Gyűlölet pokla. A már említett 
riporter jegyzi fel, hogy milyen életve
szélyt jelentett a kinai háború első évei
ben igénybevenni az angol vagy amerikai 
felségjelvény védelmét?. hogy végül ú 
megtanulta, hogy' sokkal okosabb minden 
Védelem nélkül, egyszerű bérautón utazni, 
mint a csillagos lobogó „védelme** alatt 
Á japánok, különösen a fiatalabb tisztek, 
mindig pontosan bdalőttek, vagy odaej
tettek egy-egy bombát, ahol az angol 
vagy amerikai zászlót lengette á szél. 
Aztán persze, következtek a diplomáciai 
kimagyarázkodások s nem is vitás, jegyzi 
föl az amerikai riporter, hogy a japán

hatóságoknak nem volt részűk ezekben 
az egyéni vállalkozásokban s hogy ép
penséggel nem őrültek az ilyenfajta túr- * 
lódásoknak, mégis tehetetlenek voltak:; 
az egyéni akciók mögött dolgozott az a 
mély, állhatatos és konok gyűlölet, amely-. 
lyel sziklákat lehet megmozdítani,; de 
amelynek semmiféle {elsőbbség sem pa
rancsol.

Ez a része a távolkeleti háborúnak 
már nem is az imperialista vállalkozás 
tananyagához tartozik, hanem a forrada
loméhoz, amely párházamosan halad a 
háborúval, de nélküle valószínűleg hide
gebb, józanabb és talán lágyabb is lenne. 
Minden háború forradalom is egyben s- 
amelyik nem az, annak tüze nem is lo- 
bog sokáig. A távolkeleti háború azon; 
bán az imperialista erők hatalmas mér-' 
kőzése és azonkivül faji forradalom i 
mint ilyen, talán az első az emberijég 
történetében. Mert itt aztán a faji jellem
vonások élesen és szembeötlően magmu
tatkoznak s ezért hiszem, hogy annak a 
háborúnak, amely most folyik s amely,- 
nek közelebbről vagy távolabbról vala
mennyien érdekeltjei vagyunk, igazi súly
pontja a Csendes óceánon van, itt most 
kezdetét vette egy hosszú és kíméletlen 
háború, sót talán háborúk sorozata, 
amelynek az európai háború csak ejri- 
zódja lesz. Ó, természetesen nem a ma
gunk sorsán mérve, hanem az emberiség 
történetének hatalmas távlatain.

Akárhogy is végződjék ez az. dió. 
összecsapás, kétségtelen, hogy a civilizá
ció döntő fordulóhoz érkezett általa. Á 
faji háború forradalmi gyűlölete és az 
uralmi öntudat gőgje nemcsak a szegi- 
benálló felek lelki alkatára jellemző, ha
nem az egész küzdelem kirobbanásának 
körülményeire, mert hiszen ezeket k 
lelki tulajdonságokon vetett szikrát a há
ború. Egy pillanatig sem hihette senki, 
aki ismerte akár közvetlen tapasztalatból,, 
akár alapos és állandó tanulmány rérén 
a távolkeleti viszonyokat, hogy Tokio. és 
Washington között létrejöhet olyan meg-’ 
egyezés, aminek következtében a torra- 
dalmi szellemű japán hadsereg elfoglalt 
állásaiból visszavonul és pláne a hűvös 
és gőgös kívülálló parancsára. Közvetlen
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az olvasókat. Egyébként ezek okosan *a 
távfecsegéseknek rendszerint csak a el
meit méltatják pillantásra, aztán tovább 
fordítanak.

Végül Írjunk magyarosan s ha te
hetséges, minden fogalmat magyarul, 
ne más nyelven fejezzünk ki. A nem 
főiskolai végzettségű olvasók zöme több
nyire meg se érti az idegen szavakat De 
valamennyi, nyelvünket megbecsülő ol
vasó, még a felső tízezrek körében is, 
indokoltan felháborodik, ha az idegen 
szavak szükségtelen halmozását tapasztalja.

Hírek és különfélék

az európai háború kirobbanása előtt, 
1939 nyarán volt egy aránylag könnyen 
elsimítható konfliktus Tiencsin körül, ami- 

' kor a japánok vesztegzár alá vették a 
tiencsini engedményes területet. A dip
lomaták könnyen tisztázták a vitás kér
déseket, ellenben a két érdekelt fél ma
gatartása miatt a tiencsini affér végzete
sen elfajult. A japánok csak idegenben 
udvariasak és hűvösek, otthon brutálisan 
nyersek és őszinték Az európaiak és az 
amerikaiak pedig csak otthon realisták, 
óvatosak és józanok — a Távolkeleten 
romantikusak, az utolsó kis masamód is, 
ha odaveti a sorsa, gőgös lesz és a ki
választottság, a megkülönböztetettség, ön
tudatába burkolódzik. Semmi sem olyan 
jellemző a távolkeleti fehér ember maga
tartására, mint ez a tiencsini affér. Azon 
u napon, amikor a japánok vesztegzár 
alá vették az engedményes területet, — 
amint olvastam —, a terület lakói fényes 
estélyt rendeztek, frakkos, 
rendjelei urakkal, estélyi ruhás 
diadémos hölgyekkel, zenével és tűzijá
tékkal, hogy mutassák, mennyire nem éri 
föl hozzájuk a japán okvetetlenkedés, 
mennyire lenézik azt az erőt, amely kintI
waa—-agciaiaaa r ,i,í t ■ n,*—i—i

az engedményes terület határán a drót- 
sövények előtt várakozik. Amikor Kuruszu 
washingtoni tárgyalásairól olvastam, aka
ratlanul is eszembe jutott a tiencsini 
epizódról olvasott külföldi jelentés és 
megpendítettem magamban a kérdést: 
van-e olyan hatalma a világnak, amely 
ezt a két felet egyezkedésre bírja ? Mert 
okos érvek és józan érdekek sok mindent 
áttudnak hidalni, talán még nagyobb sza
kadékokat is, de emberi küzdelmekben 
nemcsak az ágyuk és tankok döntenek s 
nemcsak Oszaka és Lancashire eladatlan 
posztója, hanem lelki tényezők is — gőg 
és gyűlölet s mi tudja a gőg szikláját 
szétmorzsolni, ha nem a gyűlölet háborgó 
tengere s mi képes dacolni a gyűlölet 
vad hullámverésével,'ha nem a gőg ko
nok sziklatömbje ? Politikai és gazdasági 
oldalról nézve a távolkeleti háború ha
talmas imperializmusok háborúja — lelki 
oldalról nézve azonban megmutatkoznak 
benne azok az ősokok és őserők, ame
lyek az emberiség legprimitívebb harcait 
is determinálták. S az ilyen háborúk 
mindig sorsfordulatot jelentettek az em
beriség történetében. (—dny.)

Figyelő szemmel.
Miről és hogyan írjunk?

Az ujságirót teljes szabadság illeti 
meg a tételválasztásban. Nem azon van 
a hangsúly, hogy miről ir. Bármily köz
érdekű kérdésről cikkezhet. De nagyan 
fontos, hogy elfogadhatóan, sőt élvezhe
tőén, ne pedig ásítóan unalmasan oldja 
meg szerepét.

A hetilapok vidéki munkatársa néha, 
hpgy úgy mondjuk, kemény fába vágja a 
fejszét Országos ügyhöz szól hozzá s 
esetleg világ jelentőségű dologban nyilvá
nítja sajátos véleményét Ilyenkor üres 
nagyképűsködés csupán a kávéházi s ka
szinói tőrzsantali felfogás bizonyos urak 

• részéről, hogy egy kis város határain ki
eső életjelenségről, eseményről s egye 
bekről csak egy „fővárosi" írónak lehet 
kellő tájékozottsága. (?)

Ez vaskos tévedés. Hiszen az em
beriség sorsának döntő menetállomásait 
aiak néhányon irányítják s erről és ró
luk, meg terveikről csupán a beavatottak 
tudnak. Lélektani alapon tehát megfi
gyeléseit, elképzeléseit a jelen és a jövő 
szempontjából éppen oly ügyesen papírra 
vetheti a vidéki, mint a budapesti újság
író a napi-, vagy a hetilapokban. Min
denesetre inkább helyi jelentőségű cikkek 
illenek egy-vidéki hetilapba, de Az is vi
tathatatlan, hogy nemzeti s egyetemes 
emberiségi alapon is temérdek közérdekű 
fejtegetés közölhető indokoltan s észre
vehető hozzáértéssel, fölényeskedő, tudá- 
ko.skodó póz nélkül.

Ismertessük ezután kissé részlete
sebben, hogyan írjunk?

Az előző mondat vége megadja az 
első csattanós választ.

Kellő szakképzettséggel, de szeré
nyen mindarról, amiben csakugyan jár
tassággal bírunk. Kijelentéseinket soha 
se fogalmazzuk meg evangéliumi csalat- 
kozhatatlansággaL Rátermett toliforgatási 
készségünk mellett is tévedhetünkt De 
még a legbölcsebbek is, nemcsak mi.

Kerüljük a kíméletlenül goromba
hangnemet. Némely esetben megengedett 
a keményebb ostorozás s kivált a leg
szentebb eszmények semmibe vevőivel 
szemben, de inkább meggyőző erővel 
férkőzzünk az olvasók eszéhez és szivé
hez. A brutális szólamok gyakran üres 
szóvirágok, ha nem fedik a valóságot. 
Sértenek és hatástalanok.

Könnyen, érthető egyszerűséggel s 
mégis vonzóan írjunk, hogy a tanult és 
kisebb műveltségű olvasók egyformán 
kedveljék, méltányolják a cikkeket. Napi 
és hetilapok hasabjam nem lehet oly ko
molykodó módon megnyilatkozni, mint 
pl. a havi folyóiratokban, ahol gondosan 
megfogalmazott, müizlésben kifogástalan s 
tartalomban is súlyos értékű közlemények 
jelennek meg.

Óvakodjunk az olvasókat idege
sítő férjengősség fői, bőbeszédűségtől. 
Lélekremegtető, idegőrlő időben eiunk. 
Rohanó iram jellemez mindent s minden
kit Ezt meg kell szívlelnie az újságírónak 
is. Inkább hallgasson, mint hogy szinte 
végeszakadatlan elméleti özönnei dühítse

A tavasz első virágai.
Bizony nem azok a tavasz első vi

rágai, amelyek köztudatunkban élnek 
például a hóvirág, a nárcisz, az ibolya, 
stb. elbájoló alakjában, — a tavasz első 
virágai a kisgyerekek, az a sok-sok kis
gyerek, akiket mamájuk vagy dadájuk 
sétálni visz az első napsugárban. Az ud
varokon, a tereken, az utcákon száz és 
száz édes, rózsaszínű bimbó, száz és száz 
kisgyerek, rugós kocsiban szundikálva, 
vagy már a maga parányi lábán tipegve,
— micsoda gyönyörű kertje a tavasznak 
és annak, akitől minden szép és jó szár
mazik e földön : a Jóistennek I

Hol rejtőzött eddig ez a sok-sok 
bimbó, hol virult eddig ez az aranyos 
kert? Bizonyára nem az első napsugár 
csalta életre, mint a füveket és rügyeket,
— üvegházi növények módjára éltek ed
dig rejtetten, védetten, mert tél volt, hi
deg, fagyos, barátságtalan világ és azok, 
akiket kertészeiknek rendelt Isten, féltve 
óvták őket széltől, fagytól, ködtől, mind
attól a rossztól, ami a virágok törékeny 
kis életét fenyegeti, ök persze minderről 
nem tudtak semmit, dehát mit is tudják 
az üvegházi virágok, milyen az élet oda 
künn ? ök csak azt érezték, hogy jó meleg 
van, a fejecske édes, és este olyan jó a 
kiságyba bumi, a mackóvaj a kézben, de 
még inkább a hüvelykujjal a szájban.

A virágok is csak arról vesznek tu
domást, ha nincs meleg a szobában, ha 
nem kapnak táplálékot és nem gondoz
zák őket. De aztán — ők maguk nem 
is tudják, hogyan — egyszerre csak ara
nyos melegseg árad be kívülről is, szi- 
várványos napténysávok táncolnak be az 
ablaküvegen és ők künn vannak az ud
varon, a téren, a kertben, az utcán, de 
nem úgy, mint eddig, sietős kis sétára, 
hanem az édesmama vagy a jó dada meg
állítja a kocsit, ahol legszebben ragyog 
a napfény, vagy elengedi kezüket: had 
ugráljanak kicsit az édesen simogató su
garakban. Körülnéznek, hunyorognak, 
bámészkodnak, nem is nagyon értik .a 
dolgot, de hiszen értik-e a virágok, mi 
az, amikor egyszerre csak bimbózniok 
kell, értik- e, mi az, hogy nincs már hideg

Szeplőfoltok, sőt kelevények ezek a tiszta 
magyar nyelven, mert úgyszólván minden 
fogalomra van már megfelelő, legalább Íí 
tűrhető magyar szó.

Nemzetünk, hazánk lég válságosabb 
időszakába jutottunk. Mindnyájunk köte
lessége, hogy teljes, sőt ha képességünk 
nagyobb, kettős értékben érvényesítsük 
munkánkat, közreműködésünket az ország 
szolgálatában I Az újságírás is legyen le 
hát robotszerep helyett lelkesedéstől izzó, 
minél magasabb színvonalú, s igy ható' 
sós hivatás! (M. Gy.) .•

A Szent Erzsébet Nőegylet 
tárgysorsjátékkal egybekötött népünnepé
lyét junius 7-én rendezi meg a városi 
Liget vendéglőben. A nőegylet elnöksége 
még e hó folyamán szétküldi a tárgyson- 
játékkal kapcsolatban kérő leveleit az' 
egyesület jóakaróihoz és már ezúton • is 
jelzi, hogy a tárgysorsjáték céljaira fel- ■ 
ajánlandó nyeremény tárgyakat dr. Jánossy 
Ödönné rendőrtanácsos neje címére'■ a 
rendőrség épületébe kéri elküldeni.

Műkedvelő előadás az Olvasó-, 
egyletben. Az acélgyári Olvasóegylet- 
műkedvelő gárdája április 25-én, szómba- * 
tón este fél 8 órai kezdettel közkívánatra 
előadja a 18 és 19-én nagy sikert aratott 
Szilágyi László: „TOKAJI ASZU“'c. 
operettiét, melyre az érdeklődő nagyér
demű közönséget ezúton hívja meg a 
rendezőség. Helyárak :' Fenntartotthély ; 
120, I. hely 1'—, IL hely —.80, állóhely 
—'60 P. Felkérjük a nagyérdemű közön
séget, hogy az operett tárgyára való te
kintettel, kiskorú gyermekeket előadásra 
ne hozzanak. Felhívjuk a nagyérdemű 
közönség szives figyelmét, hogy a korai' 
záróra miatt az előadást pontosan kezd
jük és előadás alatt az ajtók zárva letz-r 
nek, Ezért, valamint a ruhatári torlódás - 
elkerülése miatt, ajánlatos legalább egy
negyed órával az előadás előtt megjelenni.

Eladó Salgótarján m. város terüle
tén az Eperjes-utcában egy 357 négyszög
öles földterület gyümölcsfákkal beültetve. 
Cim a kiadóhivatalban. .

Átmenetileg szünetel a riza- 
kiutalás. A közellátási kormányzat a 
rizsellátásban mindig arra törekedett, hogy 
az egyenlő elbánás és igazságosság elve 
érvényesüljön. E cél fokozottabb elérése ' 
érdekében a rizsellátást uj alapokra he
lyezi, éppen emiatt a rizs kiutalása e .. 
hónapban átmenetileg szünetek

nyelte. A darab nyitánya egymagában is 
élvezetes perceket jelentett

A táncok is tetszettek. Sokat kö
zülük meg kellett ismételni, ötletesek és 
hatásosak voltak.

A darab szereplői közül legelőször 
is Somoskőy Istvánnét kell kiemelnünk. 
Istenáldotta szinésztehetség. Játéka min- 

. den krit kán felüli volt Örültünk hacsak 
a súnpa’doh láttuk és szívből tapsolhat
tunk. remek játékának. Dicséretére válik, 

' hojy játékában nem fedeztünk fel sem
miféle utánzatot. Saját magát adta, átérezte 

' * és átélte pompás szerepét. Nehéz, de há
lás szerep volt az övé. Látható jókedv
ve. és nagy ambícióval, könnyedén ját-

< szolt A legnagyobb elismerésünk illeti
msg őtl

Lidiké szerepében Turek Berta lé- 
. pe I fel. Nem is tudjuk mit dicsérjünk 

jobban, tehetséges játékát vagy szép, me-
< lég hangját Úgy játszani, mint énekelni 
■ jói tud. Azonkívül dekoratív megjelenésű,

ruhái szépek voltak. Különösen élénk 
piros ruhájában és a nagyon szép meny- 

* asstonyi ruhában keltett tetszést a nézők 
« sorsiban. Gratulálunk remek játékához, 

és szeretnénk őt kiváló tehetségénél fogva 
drámai szerepben is látni.

< ■ Zsófikét: Pojedák Nelly játszotta 
kedvesen, derűsen, sok bájjal. Neki való 
szerépében tehetségének legjavát nyúj
totta. Táncaival külön is nagy sikertara-

. tott. Ruhái, szerepéhez illően, igen szépek
ta idéHsek voltak.

A két másik lány szerepében: Gya
log Olga és Décsey Gabi tűntek ki szép
ségükkel és rutinos mozgásukkal. Nem 
volt sok szerepük, de feladatuknak kivá
lóan megfeleltek és öröm volt őket a 
színpadon látni, olyan közvetlenül ked
vesek és bájosak voltak.

Szeniczey Miklós szimpatikus alak
ját : Percze Andor személyesítette meg 
fiatal korát meghazudtoló, nagy színészi 
teljesítménnyel. Született kegyelmes ur 
volt. Hódító megjelenésű és elegáns já- 
téku színész. Sok oldalú és épen ezen 
nagyon tehetséges. Nyiltszinü tapsot ér
demelt minden jelenete után.

Fiát, Pistát: Jancsik Mihály játszotta 
fiatalos hévvel és lendülettel Jól mozog, 
szépen énekel és táncol. Nagy nyeresége 
az olvasói színpadnak.

Viola néni szerepében meglepetést 
keltett: Misecska Józsefné, ki ezúttal egy 
nem éppen szimpatikus karakterszerepben 
képviselte a humort. Olyan jól alakította 
ezt a ezerepet, hogy szinte azt merjük 
ajánlani, hogy más alkalommal is az ilyen 
zsánerű szerepekben csillogtassa tehetségét

De ver nyák ügyvéd szerepében Jan- 
csér Sándor mutatta be ezúttal is komi
kus tehetségét Jóizü humort képviselt 
ízlésesen és mértéktartóad. Táncaival ki
váló táncoskomikusokat is felülmúló ru
tint árult el. Sokat mulattunk játékán. 
Sok tapsot kapott megérdemelten I

Panpurik Béla agy karaktanzarap-

ben játszott jóízűen. Mulattató figurát 
adott és szeretnénk őt még sok más bősz- 
szabb ilyen szerepben is viszontlátni

Leányát: Krehnyák Vali játszotta. 
Minden fellépte újabb meglepetést keit. 
Ezek a szerepek felelnek meg neki leg
inkább. Temperamentumos játékát őszinte 
tetszésünk kísérte. Úgy beszél, énekel és 
táncol, hogy szubrettkörökre kellene őt 
állandósítani. Egyik jelenete jobb volt, 
mint a másik. Szép ruhái, bájos arcocs
kája pedig csak növelték tehetséges já
téka mellett nagy sikeréi

Turek Lacika elragadóan kedvesen 
és felnőttekhez hasonlóan jól játszott.

Krajcár Jani:<.Csetneki Sándor volt. 
Remekül játszott ö is a testére szabott 
szerepben. Állandó derű kisérte mulat
ságos játékát*

Somoskőy István mint mindég, ez
úttal is úgy játszott, Gergő szerepében, 
hogy e kabinet alakítással játéka nagy 
színészek produkciójára emlékeztetett. 
Különösen a Ul-ik felvonásban volt ele
mében. Meg is érdemelte a kapott tap
sokat.

A legvégére maradt, de talán má
sodik helyen kellett volna megemlíteni 
Mókus Alfonz szerepében: Papp Ervint 
Régi jó ismerősünk már ö. Minden ala
kításával közelebb Topódzik szivünkhöz. 
Megszerettük őt már régen és hiányozna 
ha nem láthatnánk öt a színpadon, ahol 
ö olyan otthonosan mozog és ahol tehet

séges színjátszó képességeit érvényesíteni 
tudja. Ezúttal is olyan szerepet kapott, 
amit kedvére játszhatott Csak a III. fel
vonásban láttuk, de csaknem minden perc
ben és örültünk, hogy láthatjuk és hall
hatjuk őt

Tarcali Darázs Katalinnal és Ger
gővel való jelenetével óriási hatást értei. 
Kedves, őszinte, melegen érző, huncut ás 
komikus volt egy személyben. Ismét csak 
a legteljesebb elismerésünk tolmácsoljuk 
neki mindenki nevében, akik őt látták.

Dóra Júlia, Molnár Irén, Füzes 
Sándor, Csonka Péter és Szlivka Károly 
kisebb szerepeikben is kifogástalanul ját
szottak. Egymást tultéve igyekeztek sze
repeiket színesen megformázni, természe
tesen és könnyedén játszottak. Egyenként 
is dicséret illeti őket.

A szölőmüvelö falusiakat megsze
mélyesítők is feltűntek mutatós ruháikban 
és egyéni színpadias mozgásukkal.

Az előadás úgy erkölcsileg, mint 
anyagilag fényesen sikerült. A nagyszámú 
közönség mind a két estén zsúfolásig 
megtöltötte a színháztermet Remekül 
mulatott és sokat,... és tüntetőén tapsolt 
egész este. Számtalan nyiltszini taps, új
rázás töltötte be az estét, s az előadás 
végén melegen ünnepelték a kiváló ren
dezőt és a nagyszerű szereplő gárdát.

(Mint halljuk a hót végén közkívá
natra magismétlík az előadóit) (V. L.)

és szürke homály, hanem napsugaras lan
gyos kékség mosolyog mindenhonnan ? *

A virágok kinyitják bimbó szemü
ket, a kisgyerekek kinyitják virág szemű 
két, érzik hogy valami megváltozott, va
lami megszépült körülöttük és csöndeseit 
tudomásul veszik. Mikor már csodálkoz
nak rajta és tudják, mi az a tavasz, nem 
bimbók többé és nem kisgyerekek.

a -y - n.
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Az Acélgyári Olvasóegylet 
könyvtára.

. A könyvek a mi mestereink!
A könyvtár mesterséges Éden, szel- 

|«csi Paradicsom, amiből nem űzhetnek
1 ki bennünket.

A könyv az, amin keresztül átélünk 
mindent

Aki nem olvas rájön, hogy valami 
hinyzik az életéből.

i A könyvekben mindég'önmagunkat 
keressük s azt tartjuk jó könyvnek, amely
ben megtaláljuk saját magunkat!

A jó könyv, -igaz könyv. A jó könyv 
szórakoztat, vigasztal, tanácsokat ad, ne- 
aesiti a lelket.

A könyv a legálhatatosabb barát.
Ezen gondolatok jutnak hirtelen 

etembe, amikor az acélgyári Olvasó 
Ejylet könyvtárába járok és szemeimmel 
snate végig simogatom azt a sok szép és 
dága könyvet, amiket becsülni és sze
reim bizony itt oly kevesen tudnak, mert 
Után nem is sejtik, hogy ezek mi min
dent rejtegetnek magukban, az ő számukra. 

/ 1896 bán létesült ez a könyvtár. 
I103 bán már 1803 kötet könyv állott az 

-' O.vasó Egylet közönsége számára.
1939-ben szervezték újjá, s ma a 

{óvárosi könyvtárak mintájára átalakított és 
adminisztrált könyvtárnak 4700 kötet 
könyve van már, s ez évente 300 kötet
tel bővül.

A már kevésbé hasznavehető köny
veket kiselejtezik. Sok ilyen könyv ke
rült a felszabadult területek lakóinak a 
kezébe, kik hosszú időkön keresztül nem 
ji Ihattak a magyar irodalom termékeihez. 
, A könyveket az Olvasó Egylet szer
zi be saját vagyonából 1500—2000 pen
gőt fordítanak évente erre a célra.

r A könyvek beszerzését a „Magyar 
Kulturszemle** s a tagok „kívánság füzete** 

' sápján végzik.
A könyvek katalogizálva vannak s 

.. a könyvkatalógusokat egy-egy újabb be- 
tzerzés után pótjegyzékekkel látják el 
Mindenegyes tag kap egy ilyen katalógust.

A könyvek következőképen vannak 
osztályozva: általános müvek, filozófia, 
vi Hás, hittudomány, társadalomtudomány, 
jcg, közgazdaság, nyelvtudomány, termé
szettudomány, vegytan, csilagászat, gyó
gyászat, háztartás, ipar, kereskedelem, mű
vi izet, zene, tánc, fényképezés, irodalom
történet, költemények, drámai művek, 
naplók, irány és társadalmi regények, élet

regények, történelmi regények, novellák, 
elbeszélések, háborús irodalom, földrajzi 
művek, ifjúsági irodalom, folyóiratok slb.

Az olvasók száma évről-évre egyre 
szaporodik, de még mindég nem teszik 
ki az olvasói tagok 50 százalékát sem.

Egy főkönyvtáros, három könyvtá
ros és tiz s. köny táros dolgozik a könyv
tárórákon s ezeken kívül is a könyvekkel 
járó adminisztrációval. Hetenként 2 könyv
táróra van, kedden és csütörtökön. Egy- 
egy alkalommal 50-60 ember fordul meg 
könyvért Ezen alkalommal 5 müvet ve
het ki egy tag, de ebből I kötetnek szak
munkának kell lenot Évente körülbelül 
360 állandó ólvasója van a könyvtárnak. 
Ezek közül rendszeres olvasó 295, Az 
évi személyforgalom 3200. Könyvforgalom 
12200 drb. könyv. A kivett müvek 3 hé
tig lehetnek az olvasók birtokában.

Az olvasók általában a magyar Író
kat kedvelik s a szépirodalmi müveket 
viszik ki a legszívesebben. Újabban mind 
többen és többen érdeklődnek a szak
munkák iránt is. A mai időkben szinte 
érthető,... a háborús tárgyú regények 
igen keresettek.

Mind többen ismerik meg a kül
földi remekírók kiváló müveit is. A régi 
limonádé, o ponyvaizü rémregény, az er
kölcstelen szellem száműzve van a könyv
tárból, de különben sem keresi már eze
ket senki sem.

A könyvkiadás s a könyvekkel já
ró minden kezelési munka a legmoder
nebb rendszerrel történik a fővárosi könyv
tárak mintájára. Vertich József (főkönyv
táros) érdeme a szakavatott kézzel ujo- 
nan átrendezett és vezetett könyvtár, ő 
lelkes és odaadó munkával végzi nehéz 
és terhes feladatát. Szives és meleg könyv
szeretet az, ami őt erre a munkára pre
desztinálja. Munkatársai is mind, a leg
nagyobb és legteljesebb odaadással vég
zik hálás kultunnunkásságukat Fiatalokat 
is állandóan képeznek a jövendő könyv
tár kezelői tisztségekre.

Megérdemli ez a munka, hogy a 
sok becses és kiváló könyv minél nagyobb 
számmal kerüljön forgalomba. Mindenki 
megtalálja itt a kedvére való szórako
zásra és továbbmflveiésre alkalmas köny
vet Szeressük a könyveket és próbáljunk 
meg rendszeresen olvasni (szórakozni), 
hogy könnyebb legyen számunkra az 
Élet. (Vy)

A m. kir. hovéd vezérkar főnöke, mint 
illetékes parancsnok.

21.025/kt. 1942. szám.

Magánszemélyeknél & 
lévő zsákmányanyag 

besz olgál tatása.
Tudomásomra jutott, hogy a délvi

déki és szovjetoroszországi hadműveletek 
során a határon túl alkalmazott alakula
tok egyes tisztjeinek és legénységi állo- 
nányu egyéneinek birtokában, illetve 
azoknál, akishez közben elidegenítették, 

' nég ma is találhatók a hadműveleti terü
letekről származó, jogosulatlanul /harácso- 
lis, nem jogos eladótól való vétel, stb.) 
Megszerzett, vagy pedig elfogadható vétel, 

; illetve csere utján hozzájuk jutott olyan 
ingóságok, amelyek a hadigazdálkodás 
szempontjából fontossággal bírnak, ame
lyek magántulajdonul meg nem szerez
hetők, illetve a határországban érvényes 
lOgszabályok szerint (a szóbanforgó meny- 

' ayiség) birtokban nem tarthatók, ilyenek: 
flelem, (nagy mennyiségben) üzemanyag, 
gépkocsik, gumi, lovak és jármüvek, egyen
ruházati cikkek, fegyverzet és szerelékek, 
l>5azer, egészségügyi anyag, állategészség- 

• ígyi anyag, vadászfegyverek, polgári 
'■ pisztolyok.

Azon szándéktól vezéreltetve, hogy 
ttokat, akik a harácsoláei jog félreisme- 
»éae, vagy nem ismerése folytán, vagy 
laeggondolatlanul, esetleg jóhiszeműen 

. ,'ílyan ingóságok birtokába jutottak, ame- 
iyskntk szerzési módján tulajdont nem 
nurszkettek, illetve amelyeknek magán- 
'Jlsjdonban tartása a hadigazdálkodás 
tttán való nélkülözhetetlenségük miatt 
°*» engedélyezhető, a bűnvádi • a tisz- 

, Ihkníl ezt követő becsületügyi eljárás 
,l4f» uq látható, esetleges iiuyM kövét-

kezményeitől megóvjam, alkalmat kívánok 
nyújtani arra, hogy a fenti tárgyaknak 
haladéktalan beszolgáltatásával az érde
keltek a szerzési időpontban fennállott 
jóhiszeműségüket kifejezésre juttathassák,

Felhívok tehát mindenkit, hogy a 
birtokában levő fenti tárgyakat haladék
talanul, de legkésőbb folyó évi május hó 
1-ig szolgálati utón az elöljáró hadtest
parancsnoksághoz, az időközben nem tény
leges állományba helyezettek pedig a lakó- 
helyükhbz legközelebb eső hadtestparancs
noksághoz szolgáltassák be, mert ezen 
időponton túl azzal, hogy a szerzés ide
jén abban a jóhiszemű tévedésben csele
kedtek, hogy az ingóságok birtokbavéte
lére és az azok feletti tulajdonszerzésre 
jogosultak voltak, alappal nem védekez
hetnek.

Azok, akik a fenti tárgyakat idő
közben elidegenítették, az előbb említett 
időpontig a hadtestparancsnokságoknak 
szolgálati utón, a nem tényleges viszony
beliek pedig közvetlenül jelentsék, hogy 
mit, mikor, kinek és milyen ellenszolgál
tatásért adtak tovább s hogy a tárgy je
lenleg hol található.

A hadtestparancsnokságok gondos
kodjanak arról, hogy az állományba tar
tozó azok a tisztek (hasonállásuak) tiszt
helyettesek és legénységi állománybeliek 
is, akik időközben a nemtényleges állo
mányba visszahelyeztettek, jelen rende- 
letemnél hiteltérdemlően tudomást sze. 
rezzenek s a besvolgáltatott tárgyak mi
kénti felhasználására az utasítást a H, M. 
Csfségtöl kérjék ki.

Budapest, 1942 március 6-án.

* vitéz Szombathelyi
vezérezredes sk.

• honvéd mírkar főnöke,

Halálozás, őzv. Beliczky Jánosné 
sz. Trunkó Paula folyó hó 12-én déli 12 
órakor, a szentségek ájtatos felvétele után 
életének 79 ik évében, székesfővárosi tar
tózkodásának tartama alatt csendesen el
hunyt és áldott lelkét visszaadta Terem
tőjének. A megboldegult temetése folyó 
hó 14-én délután fél 4 órakor volt a X. 
kér. uj köztemető halottas házából a róm 
kát egyház szertartása szerint. Az el
hunytban Vadkerthy Béla igazgatófanító 
édesanyját gyászolja.

Egy kilóval több cukrot kap
nak a méhcsaládok. A hivatalos lap 
közli a pénzügyminiszter rendeletét, amely 
az 1942, év tavaszi idényére méhcsalá
donként megállapított 2 kg. tiszta cukron 
kívül még egy kg tiszta cukor felhasz
nálását engedélyezi. A pénzügyminiszter 
a cukor igénylésére, az engedély kiszol- 
gál atására és az ezzel kapcsolatos kü
lönböző teendőkre megállapított időt 30 
nappal meghosszabbította.

Egységes pipereszappan. Az 
iparügyi miniszter rendelete értelmében 
ezután csak egységes pipereszappant sza
bad készíteni és árusítani. Az egységes 
pipereszappan 50o/°-os elszappanositott 
zsírsavat tartalmaz és 10 dkg-os darabok
ban kerül forgalomba. A darabokon a 
készítő nevét és üzletének helyét is meg 
keU jelölni. A rendelet életbelépése előtt 
készített pipereszappant még 30 napig 
lehet árusítani.

Talált tárgy. Salgótarján területén 
keztyü találtatott Igazolt tulajdonosa a 
rendőrkapitányságnál a hivatalos órák 
alatt átveheti.

Felfüggesztették a vasárnapi 
munkaszünetet a ksunillsmzedésrv. 
Az illetékes minisztériumok megengedték, 
hogy az 1942 május 3-ára, 10-, 17-, 24- 
és 31-ére, valamint junius 7 éré eső va
sárnapokon a kamillaszedés, válogatta, 
rostálás és szárítás és az ezekkel kapcso
latos ipari (kereskedelmi) munkák egész 
napon át végezhetők.

A háborús gazdasági intézke
dések között egyik leglényegesebb a zár
óra uj szabályozása. A kormány mert 
megjelent rendelete szerint minden nyil
vános helyiséget (nemcsak vendéglőt, ká
véházat, kifőzést, szórakozóhelyet, szín
házat, tánciskolát, hanem egyesületi helyi
ségeket is) éjjel 1 óránál tovább nem 
szabad nydvatartani, sem pedig reggel 5 
óra előtt kinyitni Folyó évi október hó 
elseje után pedig a záróra nem éjszaka 
1 óra, hanem éjfél lesz. Az említett idő
pont után magánlakásban sem szabad* a' 
rendelkezések kijátszása céljából olyan 
személyt vendégül látni, akinek ottartóz- 
kodása a családi körben szokásos ven
déglátáson kívül esik.

Salgótarján megyei város polgármesterétől. 
6271/1942. szám.

Tárgy: Zöldséges kertek beültetés*.

Hirdetmény.
Felhívom a város lakosságát, hogy 

minden talpalatnyi földet műveljenek meg 
és virágok helyett zöldséget termessze
nek. Ha valaki a kertjében a tavaszi 
munkálatokat nem végzi el, azt parlagon 
heverni hagyja, földje olyannak lesz át
adva, aki annak megművelésére vállal
kozik. Ezen rendelkezések végrehajtása 
szigorúan ellenőrizve lesz.

, Salgótarján, 1942, április 9.
Horváth s. k.

polgármester h. ,

Vöröskeresztes önkén- 
tes ápolónők vizsgája.
Az acélgyári kórház külön termében 

folyó hó 24-én délután 4 órákkor kez
dődött a Magyar Vöröskereszt egyesület 
önkéntes ápolónői második tanfolyamának 
záró vizsgája és két órai szakadatlan me
netben, fényes sikerrel nyert befejezést 
A vizsgabiztosi elnöki tisztet dr. Bárói Jó- 
zsefné, vármegyénk főispánjának neje a 
MVKE. Nógrád vármegye kerületének 
elnöke töltötte be. Vizsgáztató orvostanár 
volt dr. Dörflinger János, acélgyári kór
házi igazgatófőorvos. Megjelentek a záró
vizsgán a város képviselteiében Horváth 
tanácsnok polgármester helyettes, Karat- 
túr Antal gyárigazgató, úgyis mint a 
Vörörkoreszt egyesület helyi elnöke dr. 
Brunovszky Lóránd orvos, ügyvezető, 
MVKE. elnök, dr. Csengődy Lajosné, 
Tarnay Kálmánná, Schreiner Jenöné és 
számosán az egyesület tagjai közűi.

Huszonnyolc hallgató állott a vizsga
bizottság elé s a feltett kérdésekre mind
annyian a szakszerű felkéskflltségről ta
núskodó feleletet adtak. Jóleső érzéssel 
állapította meg a vizsgabizottság több 
hallgató feleletéből az egyetemi színvo
nalú tudást, mely garancia árra, hogy a 
lehető legsúlyosabb esetekben is móltan 
sorakoznak fel az életmentő ápolás 
ktadtarta

Amidőn a vizsgakérdéseket feltevő ' 
Dörflinger doctoraz elnőknőnek, a befe
jezést jelentette : dr. Baros Józsefné mé- ? 
lyen szántó, űnnepies beszéddel zárta le 
a vizsgát, majd kiosztotta a szakképzett- 
séget igazoló vöröskeresztes jelvényeket 
Karattur Antal egyesületi elnök és gyár- <■ 
igazgató megköszönvén a vizsgabizottság 
és a hallgatók részvétét lendületes szavak 
kíséretében emlékezett meg a tanfolyam s 
teljesítményének nagy fonntosságáról és ■ 
dicséretes eredményéről.

A vizsgával a honvédelmi közszol
gálat magas értékű szervezete indult el, 
hivatása felé, hogy utat törjön a küzde
lemben sebesült és szenvedő honvéd fi- 
aink gyógyulásához. A város polgármes
terének képviseletében Horváth tanács-' 
nők köszönte meg dr. Dörflinger tanfo-.:: 
lyamvezető igazgató főorvos önzetlen fá-' 
radozását, úgyszintén a megjelent vizsga-' 
bizotság minden egyes tagjánák érdeklő
dését s végről a levizsgázott hallgató ál*, 
dozatos és önzetlen munkájára az Isten 
áldását kérte.

A vizsga után Karattur elnök, gyár- 
igazgató a tanfolyam hallgatóit emlék- 
uzsonnán látta vendégül agyári kaszb 
Dóban.

— NB. Bajnoki Labdarugó mérkőzés — 
az SBT0 pályán

Április 26-án, vasárnap délután fél 5 órakoiSBTC FERENCVÁROS 
csapatai között
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Nyomdatulajdonos : Végh Kálmán.Nyomatott : "A MUNKA"-nyomdában( Salgótarján,

A SSE labdarugó csapata vasár
nap Budapesten a B. L. K. ellen nehezen, 
bár de vesztett 3:2 arányban. Ez alka
lommal tagadhatatlan, hogy nem volt sze
rencséje, de két szélsője sem volt I Fel
tűnő volt az elleniéi kíméletlen, sőt durva 
játéka, ami ellen már a budapesti közön
ség is kifakadt. Némi irt jelent a SSE II. 
csapatának 4 1 arányú és az iij. csapat 
16:0 arányú győzelme a losoncapátfalvaiak 
ellen, no de az ellenfél képességétől is 
függött a nagy arányú győzelem kiala
kulása.

A hirsgyári asztali teniszezők a SSE 
csapatával mérkőztek vasárnap otthonuk
ban és ez alkalommal alapos revánsot 
vettek legutóbbi vereségükért.

Szép és izgalmas küzdelmekben a 
felnőtt csapat 5:0 arányban, az ifjúsági 
csapat pedig 3:1 arányban győzte le az 
acélgyáriakat Bár a győzelmi arány igen 
kedvező, de a látottak alapján meg is 
érdemelt, mert a SSE versenyzők csak, 
egy-két alkalommal tudták megszorítani |

Sakkhirek. Folyó hó 19-én, va
sárnap játszotta az acélgyári Olvasóegylet 
Sakkszakosztálya a 4. bajnoki mérkőzését, 
az Olvasóegylet zenetermében, a miskolci 
Vasutasok Sakk-körével. A mérkőzés déli 
12 órakor kezdődött, amely az Olvasó
egylet győzelmével ért véget. Eredmény 
6.4 az Olvasóegylet Sakkszakosztálya ja
vára. A mérkőzés erőlista szerinti rész
letes eredményei: acélgyári Olvasóegylet: 
1. Balázs József 1, 2. Gábriel József */,, 
3. Mikulik Gyula 0, 4. Lichtner István 1, 
5. Bortnyik Károly '/,, 6. Herczeg Péter 
0, 7. Blanár Sándor 1, 8. Dóczi Miklós 
1, 9, Gáspár Mihály 0, 10. Aczél Béla 1. 
összpontszám: 6 Miskolci Vasutas: 1. 
Szalanczy Ferenc 0, 2. Szigety Albert ’/», 
3. Szőllősi János 1, 4. Juhász János 0, 
5. Simon Gyula ’/g, 6. Könyves István 1, 
7. Aradi Péter 0, 8. Kurucz József 0, 9.1 
Frigyesfalvi Béla 1, 10. Zólyomi Zoltán 0/ 
összpontszám: 4.

Az amerikai inflációs 
veszedelem.

(M.N.) A „Time" cimü amerikai új
ság a napirenden lévő inflációs veszéllyel 
foglalkozva rámutat arra, hogy az Egye
sült Államok bankjegyforgalma február 
végén elérte a 11'4 milliárd dollárt, ami 
az 1929 évi forgalom kétszeresének felel 
tneg. A jegybank a forgalom ijesztő ará
nyú emelkedésének okait a bérek emel
kedésében, a bankbetétek csökkenésében 
és a készpénzhalmozási törekvésekben 
látja. A közönség bizalmatlansága akkora 
fokot ért el, hogy a philadelphiai taka
rékpénztárak a pearl harbouri katasztrófa 
után kénytelenek voltak a készpénzkifi
zetéseket felfüggeszteni. Mivel a betétesek 
a kivett összegeket rendszerint széfekben 
helyezték el. A széfbérletek száma 250 
százalékkal emelkedett.

Árverési hirdetmény.
Pk. 2268/1940.

Kovács Testvérek végrehajtó javára 
(képv.: dr. Tolnai Ernő szolnoki ügyvéd) 
52 P 39 f. követelése és jár. erejéig a 
salgótarjáni kir. járásbíróság 4079/1940. 
sz. végzésével elrendelt végrehajtás során 
lefoglalt 1510 pengő becsértékü alábbi 
ingóságok: szikvizes üvegek, szikviztöltő- 
gép, igáskocsi Zabar községben 1942 évi 
május hó 7-én d. n. 3 órakor bíró- 
ilag elárvereztetnek.

Salgótarján, 1942 évi ábrilis hó 14 n.
Török Gyula

kir. blróeági végrehajtó.

Az elmúlt vasárnap fotballcsapata- 
iqknak feketevasárnap volt, SBTC, SSE 
vereséggel jöttek haza Nagyváradról, ill. 
Budapestről. Az SBTC erősen tartaléko
sán esetleg csak szebb eredményt érhe
tett volna el. Vasárnapi eredménye után 
a táblázat 11. helyére csúszott 21 pont
tal. A SSE Budapesten a BLK-nak nem 
könnyen adta meg magát s több szeren
csével jobb eredményt ért volna el a 
3:2-nél. Az első félidőben vezetést szer
zett a SSE s csak erős, szép küzdelem
ben adta át a 2 pontot.

Salgótarján m. város polgármesterétől. 
7024/1942.

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy az m. kir. 

Közellátásügyi Miniszter urnák 104.610/ 
1942, K. M. számú rendelete értelmében 
f. évi julius hó 1. napjától kezdve tojás
kereskedéssel csak az foglalkozhatik, akit 
a hatóság kijelölt.

Tojásnagykereskedői kijelölés iránti 
kérelmet a Közellátásügyi Miniszterhez 
címezve a Magyar Tojáskiviteii Egyesü
léshez Budapest V. Vértanuk tere 1. sz. 
tojáskiskereskedői kijelölés iránti kérvényt 
pedig a polgármesteri hivatalhoz kell be
nyújtani

A cukor árusítására kijelölt keres
kedők közvetlen fogyasztók részére tojást 
kijelölés nélkül is árusíthatnak és szük
ségletüket közvetlenül termelőktől is be
szerezhetik. »

A tojáskereskedői kijelölés iránti 
kérvényhez szükséges mellékleteket a vo
natkozó rendelet tartalmazza.

Salgótarján, 1942. április 20.
A polgármester helyett 

Figus 
■főjegyző.

jgg^Hírdetmény. J
flKA Sa'gótarjáni Turul Nyomda Rész
vénytársaság közhírré teszi, hogy a vál
lalat feloszlott. Esetleges hitelezők a Kt. 
202, 203 § ai alapján felhivatnak, hogy 
követeléseiket jelen hirdetmény másod
szori közzétételétől számított hat hónap 
alatt érvényesítsék.

Salgótarján, 1942. április 15.
IGAZGATÓSÁG.

A SSE ökölvívói Miskolcon Észak- 
magyarország bajnokságin indultak, öt 
versenyző indult s közülük:

Kertész I ifj. törpe súlyban, 
Balogh ifj. fénehéz súlyban, 
Hidasi s felnőtt hönnyü súlyban bajnok

ságot nyert, mig
Federenkó az ifj. közép súlyban III. és 
Fuhrmann a felnőtt bantam súlyban III. 

helyen végzett. A versenyzők, különösen 
a bajnokok jó formájára és felkészültsé
gére jellemző, hogy mérkőzéseik nagy 
részét kiütéssel nyerték meg. Minden bi
zonnyal még néhány jó helyezést elértek 
volna a SSE ökölvívók, ha többen is in
dulnak, de a költségek miatt a vezetőség 
csak a legesélyesebbeket indította — 
amint látjuk teljes sikerrel.

A gyOmölcsfák háboru«>ra- 
metexéséröl ír a Növényvédelem és Ker
tészet legújabb száma. Cikkeket köf.öi 
még a rézgálic pótlásánál tekintetbe jö
hető permetezőszerekről, a nyulrág’.'t. 
gyümölcsfák megmentéséről, a perona®- 
póra veszedelmet jelző állomásokról, a 
gyümölcsfák alatt termeszthető zöldség
félékről, az idei szölőmetszésről, az.östr 
baracktermesztés újításáról stb. A «rincs 
gyümölcsképet is közlő két lapból ■ Nö
vényvédelem kiadóhivatala (Budapes, t 
Aréna-ut 84/c.) lapunkra való hivatko
zással díjtalanul küld mutatványszámot

repeltek ilyen sikerrel, bár Nivelt a 
10.000 méteren jobb helyezést ért volna 
el, de a csapatverseny hedvéért 4.000 
méteres távon indult, ez pedig neki rö
vid. így is 21. lett, mig Kirner, akinek 
viszont ez a táv elég hosszú, 22. helyen 
végzett A csapat végeredményben a 8 
lett.

Végre, nemcsak hogy megindult vá
rosunkban az atlétika, de már biztató 
eredményekkel örvendeztette meg e szép 
sportág híveit I

A vasárnapi sporteredmények közül 
kétségtelenül a SSE atlétáinak a Magyar 
Országos mezei futóbajnokságok- 
ban való szereplése áll az első helyen. 
A gyöngyösi és miskolci versenyek után 
beigazolódott a SSE atlétáknak, különö
sen -az ifjúságiaknak jó formája és felké
szültsége, s bár reménykedve néztünk 
budapesti szereplésük elé, ilyen jó sze
replést és főleg jó eredményt a szakértők 
sem reméltek tőlük.

Feledi, akire az országos vezetők 
már felfigyeltek, ezúttal is pompás sze
repléssel igazolta a benne bízókat és 
Miskolcon elért legjobb idejét messze 
túlszárnyalva 9 perc 26'4 mp es idejével 
harmadik lett az ország, legjobb 150 ifjú
sági futója között. Ezúttal nem térünk 
ki arra, hogy mi lett volna, ha idejében 
érkezik a csapat a verseny színhelyére, 
illetve kellő pihenés után állihattak volna 
rajthoz a fiuk, mert maga ez az ered
mény is mindennél többet mond. De 
hasonló nagy meglepetést jelent Simkó 
hetedik helyezése is, aki országos vi
szonylatban eddig még ismeretlen volt s 
Így méltán lepődtek meg a hivatalos sze
mélyek a vékony kis futó kiváló helye
zésén. A további három befutó elég jó 
helyezésével (Füzes 35, Uhlár 49) a SSE 
ifjúsági csapata az előkelő 4. helyet biz
tosította magának.

A felnőtt versenyzők már nem sze

lői felkészült ellenfelüket Bár tagadha
tatlan, hogy a SSE versenyzők most 
nincsenek valami kiváló formában, de a 
helyi hegemónia inkább a hirscbgyáriak 
felé int I A Hirschgyári AT. versenyzői 
közül Lakatos, Mózes, Balavajder, Kovács 
I. és a Kovács I.-Korim pár győzött, egye
dül Kovács II. vesztett Halász ellen, mig 
a SSE versenyzők közül Krajcsi, Demény, 
Forgó, Koschléder és a Rigó—Demény 
pár nem tudott győzni.

4. oldal

.SPORT

Megjelenik minden hó 1-én 
a filatélia minden ágával 
foglalkozó szaklap. A

Bélyeghiradó
Felelős szerkesztő: DOBÓ 
ISTVÁN. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal :Szabadka, Eg- 

ressy utca 2 szám.
Megrendelhető és kapható: 
VÉGH KÁLMÁN könyv 
és papirkereskedéaében 
S A L G Ó T A R JÁN

Egyesszám ára 60 fillér. 
Előfizetés egész évre 7 
pengő, szövetségi tagoknak 

6 pengő.

i SALGÓTARJÁNI , A

ApOllo MozGÓ
szombaton 5, 7 és 9. 
vasárnap 1, 3, 5, 7,9. 

. hétfőn d. u. 5,7, és 9. 

A CIGÁNY 
A legszebb magyarfilm 
Rózsahegyi Kálmán fő
szereplésével. Kiegé
szítésül: Magyarhiradó.

kedden 6 és 8 órakor 
szerdán 6 és 8 órakor, 
csütörtökön 6 és 8-kor 

MENEKÜLŐ ÉLET 
Francia kalandorfilm I 
Jean Gabin főszereplé
sével. Kiég: Híradók I

Bélyeg
Csere, — Vétel, — Eladás.

Bélyeggyüjteményekef, 
valamint 

töm e gbél yeget

VESZEK.
te "

Baráthy István
bélyegkereskedő.'

Salgótarján, Erzsébet-tér 2.

Árverési hirdetmény.
A Salgótarjáni Takarékpénztár kézi

zálog üzlet tulajdonos közhírré teszi, ficgy 
mindazon zálogtárgyak, melyek zálogház 
üzletében elzálogosítva lettek és amelyek 
kiváltási határideje 1942. évi április nő 
10 én lejárt és az árverés napjáig sem 
kiváltva, sem megújítva nem lesznek, 194».> 
évi május hó 12-én délután 2 órakor) 
szükség esetén folytatólag 1942. évi má
jus hó 13-án délután 2 órakor kezdődő 
nyilvános árverésen a zálogház üzlethe
lyiségében elfognak adatni.

Közgyűlési meghívó.
„A Salgótarjáni Hangya Szövetke

zet" 1942 május 3-án délelőtt 11 órak'br 
tartja ,

rendes évi közgyűléséi 
az Ipartestület székházéban, melyre úz 
igazgatóság a tagokat az alapszabály 24. 
§ a értelmében meghívja. Ha a közgyű
lés a megjelent tagok csekély száma miatt 
határozatképtelen lenne, úgy azt 194Í. 
évi május hó 10-én ugyanazon órábtn 
és helyen fogják megtartani, amely tekin
tet nélkül a tagok számára, határozatké
pes lesz. . ■

Napirendi r ■
1. Multévi üzleteredményről szóló jelen

tések tárgyalása.
2. Zárszámadások felülvizsgálása és a fel

mentvény megadása.
3. Mérleg megállapítása. '
4. Tiszta jövedelemről való rendelkezői.
5. Az igazgatóság választása.
6. A felügyelőbizottság választása.
7. Az igazgatósági tagok illetményeinek 

megállapítása.
8. Netalán! indítványok.

1941 december 31-én a tagok dzáma 
1100, üzletrészeiknek száma pedig 7239 
volt. Az év folyamán belépett 596 tág 
2063 üzletrésszel. Kilépett 39 tag 259 
üzletrésszel. < £


